LOW VOLTAGE MAGNETIC SYSTEM
RECESSED
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ELEMENTS BLACK
1. LVM RECESSED TRACK 1M 10156
2. LVM RECESSED TRACK ¢M 10157
3. LVM 48V, 150W, INSIDE POWER SUPPLY 10161
4. VM CORNER CONDUCTIVE MODULE 10166
5. LVM STRAIGHT CONDUCTIVE MODULE 10167

6. LVM OUTSIDE POWER SUPPLY CONDUCTIVE MODULE 10168

7. LVM RECESSED INSIDE CORNER 10160
8. LVM RECESSED HORIZONTAL CORNER 10158
9. LVM TRACK BUCKLE CONNECTOR 10171
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2-3mm
PLYTA GIPSOWA WARSTWA WYKONCZENIOWA
PLASTER BOARD FINISHING LAYER
ANCOKAPTOH OTAEAOQYHbI CAO
GIPSKARTONPLATTE ABSCHLUSSSCHICHT

System szynoprzewodowy (LVM) nalezy réwnomiernie obcigzy¢ elektrycznie oraz rownomiernie rozmiescic¢ oprawy na jego dtugosci. Zalecany dystans pomiedzy mocowaniami max. 1000 mm.
Maksymalna dtugosc systemu szynoprzewodowego z jednego zrédta zasilania - 20 m.

The track light system (LVM) should be evenly electrically loaded and the fittings should be evenly placed along its length. The recommended fastening distance is max. 1000 mm.
The recommended fastening distance is max. 1000 mm. Maximum length of track light system with a single power source is 20 m.

Cvctema Tpekogoro oceelLerIs (LVM) AOAXHA BbITb PABHOMEPHO IAEKTPUYECK HArpyKeHa, a CBETUALHUKY - PABHOMEPHO PacnpeAeneHbl No ee AAHE. PekoMeHAYeMOe PaccTORHE MEXAY KPenAeHUsMU
He 6onee 1000 MM, AonycTUMas Makc, AAVIHa CUCTeMbl TPEKOBOro ocBelLieHs - 20 M.

Das Stromschienensystem (LVM) sollte gleichmaBig elektrisch belastet werden und die Leuchten sollten gleichmaRig (iber seine Lange verteilt sein. Empfohlener Befestigungsabstand max. 1000mm.
Maximale Lange des Sammelschienensystems von einer Stromquelle - 20 m
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